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Le Bureau 
Der Vorstand 

 
Compte-rendu sommaire de la séance du mardi 1er avril 2025 
Ergebnisprotokoll der Sitzung von Dienstag, dem 1. April 2025 

 
 
Die Sitzung beginnt um 10:30 Uhr zunächst unter 
dem Vorsitz von Herrn VOGT, VIZEPRÄSIDENT 
des EVTZ Eurodistrikt PAMINA, der die Anwesen-
den begrüßt und das Wort an Lisa GENTHON 
übergibt, um das Interreg VI Projekt „Atmo Rhena 
Plus“ vorzustellen, bei dem der EVTZ assoziierter 
Projektpartner ist.  
 
Bei Atmo Rhena Plus geht es um den grenzüber-
schreitenden Schutz der Atmosphäre mit eine Be-
obachtungsstelle Luft-Klima-Energie als Entschei-
dungshilfe für Aktionen am Oberrhein. Frau 
GENTHON geht insbesondere auf die Schlüssel-
zahlen und erwarteten Ergebnisse ein und stellt die 
neue Webseite des Projekts vor, die ca. eine Wo-
che nach der Vorstandssitzung online gehen soll 
und auf einige Meter genaue Daten präsentiert. Sie 
betont die Möglichkeit, das Dashboard auf anderen 
Webseiten zu integrieren, z.B. mit einem speziellen 
Fokus auf den Eurodistrikt PAMINA.  
 
Der GESCHÄFTSFÜHRER bedankt sich für die 
Präsentation und gratuliert zu den bisher erreich-
ten Ergebnissen, insbesondere in Anbetracht der 
Schwierigkeit der grenzüberschreitenden Datener-
fassung. 
 
Herr SCHNAUDIGEL fragt, ob es Kontakte zu den 
regionalen Energieagenturen auf Kreisebene gibt, 
was Frau GENTHON verneint: Der Kontakt besteht 
zur Klima- und Energieagentur Baden-Württem-
berg, aber nicht auf Kreisebene. Herr SCHNAUDI-
GEL wird die Informationen im Landkreis Karlsruhe 
weiterleiten. 
 
Auf Nachfrage des PRÄSIDENTEN berichtet Frau 
GENTHON, dass sich in Rheinland-Pfalz die Zu-
sammenarbeit mit der Landesanstalt für Umwelt 
aufgrund eines Personalwechsels derzeit schwie-
rig gestaltet. Dennoch werden Daten zur Verfü-
gung gestellt.  
Herr SEEFELDT bietet an, im Bedarfsfall An-
sprechpartner zu vermitteln. 
 

 La séance débute à 10h30 sous la présidence de M. 
VOGT, VICE-PRÉSIDENT du GECT Eurodistrict 
PAMINA, qui souhaite la bienvenue aux participants 
et donne la parole à Lisa GENTHON pour présenter 
le projet Interreg VI « Atmo Rhena Plus », dont le 
GECT est partenaire associé.  
 
Atmo Rhena Plus porte sur la protection transfronta-
lière de l'atmosphère avec un observatoire air-cli-
mat-énergie comme aide à la décision pour les ac-
tions dans la région du Rhin supérieur. Mme GEN-
THON aborde en particulier les chiffres clés et les 
résultats attendus et présente le nouveau site web 
du projet, qui devrait être mis en ligne environ une 
semaine après la réunion du Bureau et qui présente 
des données précises à quelques mètres près. Elle 
souligne la possibilité d'intégrer le tableau de bord à 
d'autres sites web, par exemple en mettant l'accent 
sur l'Eurodistrict PAMINA.  
 
Le DIRECTEUR GÉNÉRAL la remercie pour sa pré-
sentation et la félicite pour les résultats obtenus jus-
qu'à présent, notamment compte tenu de la difficulté 
de la collecte transfrontalière de données. 
 
M. SCHNAUDIGEL demande s'il existe des contacts 
avec les agences régionales de l'énergie au niveau 
des districts, ce que Mme GENTHON nie : Il existe 
un contact avec l'Agence pour le climat et l'énergie 
du Bade-Wurtemberg, mais pas au niveau des dis-
tricts. M. SCHNAUDIGEL transmettra ces informa-
tions au Landkreis de Karlsruhe. 
 
À la demande du PRÉSIDENT, Mme GENTHON in-
dique qu'en Rhénanie-Palatinat, la coopération avec 
l'Agence régionale pour l'environnement est actuel-
lement difficile en raison d'un changement de per-
sonnel. Néanmoins, les données sont mises à dis-
position.  
M. SEEFELDT propose de mettre en relation les in-
terlocuteurs si nécessaire. 
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Nach der Vorstellung übernimmt Herr SEEFELDT, 
PRÄSIDENT des EVTZ Eurodistrikt PAMINA, die 
Sitzungsleitung und bedankt sich beim GE-
SCHÄFTSFÜHRER für die Vorbereitung der Sit-
zung und die sehr gute Zusammenarbeit. 
 

Après la présentation, M. SEEFELDT, PRÉSIDENT 
du GECT Eurodistrict PAMINA, prend la présidence 
de la séance et remercie le DIRECTEUR GÉNÉRAL 
pour la préparation de la réunion et la très bonne 
coopération. 

 
 

  

Rapport N°09/2025 
Bericht Nr. 09/2025 

 
Compte-rendu du Bureau du 4 février 2025 

Protokoll des Vorstandes vom 4. Februar 2025 
 
Zum Protokoll von der Vorstandssitzung vom                       
4. Februar 2025 gibt es keine Anmerkungen. 

 Aucune remarque n’est émise concernant le compte 
rendu de la réunion de Bureau du 4 février 2025. 

   
Der Vorstand bewilligt das Protokoll der Vorstands-
sitzung vom 4. Februar 2025. 

 Le Bureau prend acte du compte rendu de la séance 
du 4 février 2025. 

 
 

  

Rapport N°10/2025  
Bericht Nr. 10/2025 

 
Projet INTERREG VI A Rhin supérieur « Fonds pour pe tits projets PAMINA » : Comité de sélection 

INTERREG VI A Oberrhein Projekt „Kleinprojektefonds  PAMINA“: Auswahlgremium 
 
Für die beiden Tagesordnungspunkte zum Interreg 
Kleinprojektefonds schaltet sich Alicia RICHERT 
vom Interreg Sekretariat per Videokonferenz zu. 

Der PRÄSIDENT überträgt das Wort an Frau HAN-
SEN, die informiert, dass das Maison de la nature 
du delta de la Sauer et d’Alsace du Nord einige 
Tage vor dem Stichtag am 4. März einen Projek-
tantrag eingereicht hat, bei dem die Regelung des 
10% Eigenanteils des Projektträgers nicht einge-
halten wurde. Krankheitsbedingt wurde dies dem 
Projektträger nicht mehr rechtzeitig vor dem Stich-
tag mitgeteilt, weswegen eine Korrektur nach dem 
Stichtag akzeptiert wurde. 

Frau KOCHERT weist darauf hin, dass bei ihr auf-
grund ihrer Funktion als Mitglied des Vorstands 
(Conseil d’administration) ein Interessenkonflikt 
vorliegt. Sie wird sich nicht zu Wort melden und bei 
der Abstimmung enthalten. 
 
Frau HANSEN stellt das Projekt, bei dem es um die 
Schaffung einer Wanderausstellung zum Thema 
Obere Rheinaue geht, kurz vor und hebt die hohe 
Zahl an angestrebten Teilnehmenden hervor. Der 
Kleinprojektantrag erfüllt alle Kriterien und erreicht 
bei der Bewertung eine Punktzahl von 33 von 46 
möglichen Punkten. 
 
Es gibt keine weiteren Wortmeldungen. 

 Alicia RICHERT, du secrétariat Interreg, se joint à la 
réunion par vidéoconférence pour les deux points à 
l'ordre du jour concernant le fonds pour les petits 
projets Interreg. 
 
Le PRÉSIDENT donne la parole à Mme HANSEN, 
qui informe que la Maison de la nature du delta de 
la Sauer et d'Alsace du Nord a soumis une demande 
de projet quelques jours avant la date limite du                        
4 mars, sans respecter la règle des 10 % de partici-
pation propre du porteur de projet. Pour des raisons 
de santé, le porteur de projet n'en a pas été informé 
à temps avant la date limite, c'est pourquoi une cor-
rection après la date limite a été acceptée. 
 
Mme KOCHERT signale qu'elle se trouve en situa-
tion de conflit d'intérêts en raison de sa fonction de 
membre du conseil d'administration. Elle ne prendra 
pas la parole et s'abstiendra lors du vote. 
 
Mme HANSEN présente brièvement le projet, qui 
porte sur la création d'une exposition itinérante sur 
le thème de la plaine du Rhin supérieur, et souligne 
le nombre élevé de participants visés. La demande 
de petit projet remplit tous les critères et obtient une 
note de 33 sur 46 lors de l'évaluation. 
 
 
Aucune autre prise de parole n’est demandée. 

   
Der Vorstand, auf Vorschlag des Vorsitzenden: 
 

 Sur proposition du Président, le Bureau: 
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- beschließt eine EFRE-Förderung des Mai-
son de la nature du delta de la Sauer et 
d’Alsace du Nord in Höhe von maximal 
6.192,73 € zur Umsetzung des Projektes 
„"Mobile Ausstellung zum Thema Lebens-
raum Rhein“; 

- schlägt vor, die entsprechenden Mittel in 
der Haushaltslinie 65748 zu verbuchen; 

- ermächtigt den Präsidenten, die Vereinba-
rung zum Kleinprojekt Mobile Ausstellung 
zum Thema Lebensraum Rhein“ sowie 
eventuell notwendige Zusatzvereinbarun-
gen zu unterzeichnen. 

 

- décide d’attribuer une subvention FEDER à 
la Maison de la nature du delta de la Sauer 
et d’Alsace du Nord à hauteur maximale de 
6.192,73 € pour la réalisation du projet « 
Exposition itinérante sur les milieux rhé-
nans » ; 

- propose d’inscrire les crédits correspon-
dants sur le chapitre 65748 ; 

- autorise le Président à signer la convention 
relative au petit projet « Exposition itiné-
rante sur les milieux rhénans » ainsi que 
des avenants à intervenir. 

 

   
Rapport N°11/2025  
Bericht Nr. 11/2025 

 
Projet Interreg VI Rhin supérieur « Fonds pour peti ts projets PAMINA » : Modification de la fiche 

d’évaluation   
Interreg VI A Oberrhein Projekt „Kleinprojektefonds  PAMINA“: Änderung des Bewerungsbogens 

 
Auf Bitte des PRÄSIDENTEN stellt Frau HANSEN 
den Bericht vor.  
 
Frau HANSEN erläutert, dass es sich teilweise um 
formelle Änderungen handelt. Die Hauptänderung 
betrifft die Verdoppelung der zu erreichenden 
Punktzahlen, außer bei der Frage nach der finan-
ziellen Beteiligung aus beiden Ländern, womit die-
ser Frage eine geringere Bedeutung zukommt. Ins-
gesamt erhöht sich die maximale Punktzahl auf 87, 
wovon mindestens 44 erreicht werden müssen.  
Ale künftig eingehenden Anträge sollen anhand 
des neuen Bewertungsbogens bewertet werden. 
 
Es gibt es hierzu keine weiteren Wortmeldungen. 

 À la demande du PRÉSIDENT, Mme HANSEN pré-
sente le rapport.  
 
Mme HANSEN explique qu'il s'agit en partie de mo-
difications formelles. La principale modification con-
cerne le doublement des notes à atteindre, sauf 
pour la question de la participation financière des 
deux pays, qui revêt une importance moindre. Au to-
tal, le nombre maximal de points passe à 87, dont 
au moins 44 doivent être atteints.  
Toutes les demandes reçues à l'avenir seront éva-
luées à l'aide du nouveau formulaire d'évaluation. 
 
Aucune autre prise de parole n’est demandée. 

   
Der Vorstand, nach Beratung: 
 

- beschließt die Änderung des Bewertungs-
bogens und seine Nutzung für zukünftig 
eingehende Kleinprojektanträge; 

- nimmt die Änderungen an den Themen-
blättern und Antragsunterlagen sowie de-
ren Veröffentlichung auf der Homepage 
des EVTZ zur Kenntnis; 

- beschließt, dass zukünftig notwendige for-
melle Änderungen an den Themenblättern 
und / oder den Antragsunterlagen direkt 
auf der Homepage des EVTZ veröffentlicht 
werden können. 

 

 Le Bureau, après en avoir délibéré : 
 

- décide de la modification de la fiche d'éva-
luation et de son utilisation pour les futures 
demandes de petits projets reçues ; 

- prend connaissance des modifications ap-
portées aux fiches thématiques et aux dos-
siers de candidature ainsi que de leur publi-
cation sur le site internet du GECT ; 

- décide que les modifications formelles né-
cessaires à l'avenir concernant les fiches 
thématiques et / ou les dossiers de de-
mande pourront être publiées directement 
sur le site internet du GECT. 
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Rapport N°12/2025  
Bericht Nr. 12/2025 

 
Voyage d’étude dans les Ardennes   

Studienfahrt in die Ardennen 
 

Der PRÄSIDENT überträgt das Wort an Frau 
ACKER, die den Bericht vorstellt. An der Studien-
reise sollen 15 Personen teilnehmen, die potentiell 
zukünftige Projekte im Eurodistrikt PAMINA leiten 
oder an ihnen teilnehmen können. Im Programm 
hebt sie insbesondere die Vorstellung der EWIV 
(Europäische wirtschaftliche Interessenvereini-
gung) Destination Ardennes und den Austausch 
mit dieser hervor, der u.a. Akteure aus der Grenz-
region als Dienstleister bei der Konzeption und 
Umsetzung von Interreg-Projekten unterstützt. 
 
Herr STURNI fragt, ob von der Liste der Teilneh-
menden die Organisationen allgemein oder spezi-
ell die genannten Personen teilnehmen werden. 
Frau ACKER und der GESCHÄFTSFÜHRER er-
läutern, dass die Gewählten namentlich benannt 
werden müssen, sich die Verwaltungsmitarbeiten-
den aber im Falle einer Verhinderung noch ändern 
können. 
 
Auf Nachfrage von Herrn SCHNAUDIGEL infor-
miert der GESCHÄFTSFÜHRER, dass Herr SCH-
REMPP als Vertreter des EVTZ ausgewählt wurde, 
da er auch im Regionalverband Mittlerer Oberrhein 
sowie im PAMINA-Rheinpark e.V. Mitglied ist. 
 
Herr SCHNAUDIGEL informiert, dass der Regio-
nalverband Mittlerer Oberrhein zum 1. April in Ver-
band Region Karlsruhe umbenannt wurde. 

 Le PRÉSIDENT donne la parole à Mme ACKER, qui 
présente le rapport. Quinze personnes susceptibles 
de porter ou de participer à de futurs projets dans 
l'Eurodistrict PAMINA doivent participer au voyage 
d'étude. Dans le programme, elle souligne en parti-
culier la présentation du GEIE (Groupement euro-
péen d'intérêt économique) Destination Ardennes et 
l'échange avec celui-ci, qui soutient notamment les 
acteurs de la région frontalière en tant que presta-
taires de services dans la conception et la mise en 
œuvre de projets Interreg. 
 
M. STURNI demande si ce sont les organisations en 
général ou les personnes nommément citées qui 
participeront au voyage. Mme ACKER et le DIREC-
TEUR GENERAL expliquent que les personnes sé-
lectionnées doivent être nommément désignées, 
mais que les collaborateurs administratifs peuvent 
encore changer en cas d'empêchement. 
 
À la demande de M. SCHNAUDIGEL, le DIREC-
TEUR GÉNÉRAL informe que M. SCHREMPP a été 
choisi comme membre de l'Assemblée du GECT, 
car il est également représentant du Regionalver-
band Mittlerer Oberrhein et de l’associaiton du Parc 
Rhénan PAMINA. 
 
M. SCHNAUDIGEL informe que le Regionalverband 
Mittlerer Oberrhein a été rebaptisé Verband Region 
Karlsruhe au 1er avril. 

   
Der Vorstand, auf Vorschlag des Vorsitzenden: 
 

- bestätigt die Zweckmäßigkeit der Studien-
reise in die Ardennen im Jahr 2025, im 
Rahmen des Partnerschaftsabkommen 
zur Förderung der Tourismuszusammen-
arbeit im PAMINA-Raum; 

- genehmigt die Liste der Vertreter und 
Strukturen, die an der Studienreise in die 
Ardennen teilnehmen sollen; 

- bestätigt die Übernahme der mit dieser 
Reise verbundenen Kosten in Höhe von 
maximal 6.000 € durch den EVTZ Euro-
distrikt PAMINA. 

 Sur proposition du Président, le Bureau: 
 
- confirme l’opportunité du voyage d’étude dans 

les Ardennes en 2025, dans le cadre de l’accord 
de partenariat visant à promouvoir la coopéra-
tion touristique dans l’espace PAMINA; 

- valide la liste des représentants et organismes 
conviés à participer au voyage d’étude dans les 
Ardennes ; 

- confirme la prise en charge des frais liés à ce 
déplacement à hauteur maximale de 6.000 € 
par le GECT Eurodistrict PAMINA. 
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Rapport N°13/2025  
Bericht Nr. 13/2025 

 
Bilan et suite de la conférence de mobilité PAMINA  

Fazit und weitere Schritte zur PAMINA-Mobilitätskon ferenz 
 
Der PRÄSIDENT bedankt sich bei Frau SCHLÖS-
SER, Frau SCHULZ und dem GESCHÄFTSFÜH-
RER für die Vorbereitungen der Mobilitätskonfe-
renz, an der auch viele Vorstandsmitglieder teilge-
nommen haben, und verweist auf den Bericht. 
 
Das im Rahmen der Mobilitätskonferenz entstan-
dene Positionspapier wird mit den bis zum 28. 
März 2025 eingegangenen Rückmeldungen als 
Tischvorlage präsentiert. 
 
Frau ZECHNALL erläutert auf Aufforderung des 
PRÄSIDENTEN, dass die grün markierten Ände-
rungen nicht nur die Vorschläge der Stadt Karls-
ruhe, sondern auch einige Anmerkungen des KVV 
beinhalten. 
 
Die anwesenden Vertreter*innen gehen gemein-
sam das Positionspapier samt der Rückmeldungen 
durch, passen es in Teilen an und erzielen eine Ei-
nigung bezüglich des Wortlauts. Im allgemeinen 
Konsens wird die Liste der Adressaten um die bei-
den Abteilungen grenzüberschreitende Zusam-
menarbeit sowie Straßen der Collectivité europé-
enne d‘Alsace und den Landesbetrieb Mobilität 
Rheinland-Pfalz ergänzt. 
 
Das vom Vorstand final abgestimmte Positionspa-
pier wird mit einem Anschreiben an die aufgeführ-
ten Adressaten versendet, mit der Bitte, es in ihren 
Gremien zu behandeln. 

 Le PRÉSIDENT remercie Mme SCHLÖSSER, Mme 
SCHULZ et le DIRECTEUR GÉNÉRAL pour la pré-
paration de la conférence sur la mobilité, à laquelle 
ont également participé de nombreux membres du 
Bureau, et renvoie au rapport. 
 
La prise de position élaborée dans le cadre de la 
conférence sur la mobilité est présentée sous forme 
de document de travail avec les commentaires re-
çus jusqu'au 28 mars 2025. 
 
À la demande du PRÉSIDENT, Mme ZECHNALL 
explique que les modifications marquées en vert 
comprennent non seulement les propositions de la 
ville de Karlsruhe, mais aussi certaines remarques 
de la KVV. 
 
Les représentants présents examinent ensemble la 
prise de position et les commentaires, l'adaptent en 
partie et parviennent à un accord sur le libellé. D'un 
commun accord, la liste des destinataires est com-
plétée par les Directions de la coopération transfron-
talière et des routes de la Collectivité européenne 
d'Alsace et par l'Agence régionale de la mobilité de 
Rhénanie-Palatinat. 
 
La prise de position définitivement approuvée par le 
Bureau est envoyée avec une lettre aux destina-
taires mentionnés, en leur demandant de la traiter 
au sein de leurs instances. 

   
Der Vorstand, auf Vorschlag des Vorsitzenden: 
 

- nimmt den Bericht zum Fazit und zu den 
weiteren Schritten zur PAMINA Mobilitäts-
konferenz zur Kenntnis; 

- verabschiedet das Positionspapier zur Mo-
bilität im Eurodistrikt PAMINA und die da-
zugehörige Adressatenliste. 

 Sur proposition du Président, le Bureau: 
 

- prend connaissance du rapport sur le bilan 
et la suite de la Conférence de mobilité        
PAMINA ; 

- adopte la prise de position sur la mobilité 
dans l'Eurodistrict PAMINA et la liste des 
destinataires y afférente. 

 
 

  

 
Rapport N°14/2025  
Bericht Nr. 14/2025 

 
État d’avancement de la mise en œuvre de la convent ion pour la maternité du CHIL Wissembourg 

(rapport oral) 
Sachstand zur Umsetzung der Vereinbarung für die Ge burtsstation des CHIL Wissembourg (mündli-

cher Bericht) 
 
Der PRÄSIDENT überträgt das Wort an den GE-
SCHÄFTSFÜHRER. 
 

 Le PRESIDENT donne la parole au DIRECTEUR 
GÉNÉRAL. 
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Der GESCHÄFTSFÜHRER berichtet von der Sit-
zung, die am 20. März 2025 unter dem Vorsitz von 
Frau KOCHERT stattgefunden hat und bei der die 
offenen Rechnungen für die Entbindungen deut-
scher Frauen im Krankenhaus Wissembourg aus 
2023 thematisiert wurden. Im Laufe dieser Sitzung 
hat sich die AOK Rheinland-Pfalz/Saarland bereit-
erklärt, für die Kosten für sieben (von neun) Gebur-
ten anzuerkennen, bei denen die Frauen AOK-Ver-
sicherte sind. Zu den Problemen bei der Erstattung 
kam es aufgrund einer direkten Abrechnung, des-
halb müsse jetzt nochmals das korrekte Verfahren 
festzuhalten, wie die Abrechnung zukünftig erfol-
gen soll. 2024 wurden alle Geburten deutscher 
Frauen über die Notfallversorgung, also außerhalb 
der Vereinbarung, abgerechnet, was entgegen 
dem Sinn der Vereinbarung steht, in deren Rah-
men die Geburten als geplante Gesundheitsleis-
tung erfolgen soll, so der GESCHÄFTSFÜHRER. 
 
Der GESCHÄFTSFÜHRER ergänzt, dass nach der 
Vorstandssitzung ein weiteres Gespräch mit der 
Krankenhausleitung stattfinden soll, um zu bespre-
chen, wie die Vereinbarung fortgeführt werden 
kann. Diese steht auch in Verbindung mit dem 
neuen Interreg VI A Projekt im Gesundheitsbereich 
„PAMINA Gesundheitsregion“. Am 23. April um 14 
Uhr findet außerdem die Kick-off Sitzung des Inter-
reg Projektes statt, zu der wieder alle Akteure ein-
geladen werden, so der GESCHÄFTSFÜHRER. 
 
Frau KOCHERT betont ergänzend, dass es wichtig 
war, alle Akteure an einem Tisch zu haben, um das 
Problem der Missverständnisse und Kränkungen 
zu beheben und so die Lage der festgefahrenen 
Zusammenarbeit wieder zu entspannen. Herr 
SEEFELDT hätte im richtigen Moment interveniert 
und die Mediation des Eurodistrikt PAMINA sei 
wichtig gewesen. Sie bedankt sich bei der AOK, 
die vorgeschlagen hat, einen Zusatz zur Vereinba-
rung zu verfassen. Des Weiteren betont sie die Be-
deutung der Vereinbarung für das Interreg VI A 
Projekt. 
Die Zukunft der Geburtsstation in Wissembourg sei 
weiterhin unsicher, aber nun gibt es wieder eine 
Perspektive und die Zusammenarbeit zwischen 
den Krankenhäusern kann wieder neuen Atem 
schöpfen, so Frau KOCHERT. 
 

Le DIRECTEUR GÉNÉRAL rend compte de la réu-
nion qui s'est tenue le 20 mars 2025 sous la prési-
dence de Mme KOCHERT et au cours de laquelle 
ont été abordées les factures impayées relatives 
aux accouchements de femmes allemandes à l'hô-
pital de Wissembourg en 2023. Au cours de cette 
réunion, l'AOK Rhénanie-Palatinat/Sarre a accepté 
de prendre en charge les frais de sept (des neuf) 
accouchements pour lesquels les femmes sont as-
surées auprès de l'AOK. Les problèmes de rem-
boursement sont dus à une facturation directe, c'est 
pourquoi il faut maintenant redéfinir la procédure 
correcte à suivre pour la facturation à l'avenir. En 
2024, toutes les naissances de femmes allemandes 
ont été facturées au titre des soins d'urgence, c'est-
à-dire en dehors de l'accord, ce qui est contraire à 
l'esprit de l'accord, dans le cadre duquel les nais-
sances doivent être considérées comme des pres-
tations de santé planifiées, selon le DIRECTEUR 
GÉNÉRAL. 
 
Le DIRECTEUR GÉNÉRAL ajoute qu'après la réu-
nion du Bureau, une nouvelle discussion aura lieu 
avec la direction de l'hôpital afin de discuter de la 
manière dont l'accord peut être poursuivi. Cela est 
également lié au nouveau projet Interreg VI A « Ter-
ritoire de santé PAMINA ». Le 23 avril à 14 heures 
aura par ailleurs lieu la réunion de lancement du pro-
jet Interreg, à laquelle tous les acteurs sont à nou-
veau invités, selon le DIRECTEUR GÉNÉRAL.  
 
Mme KOCHERT ajoute qu'il était important de réunir 
tous les acteurs autour d'une table afin de dissiper 
les malentendus et les ressentiments et ainsi dé-
tendre la situation de coopération bloquée. M. 
SEEFELDT serait intervenu au bon moment et la 
médiation de l'Eurodistrict PAMINA aurait été impor-
tante. Elle remercie l'AOK, qui a proposé de rédiger 
un avenant à l'accord. Elle souligne en outre l'impor-
tance de l'accord pour le projet Interreg VI A. 
L'avenir de la maternité de Wissembourg reste in-
certain, mais il y a désormais de nouvelles perspec-
tives et la coopération entre les hôpitaux peut re-
prendre un nouveau souffle, selon Mme KOCHERT. 

   
Der Vorstand, auf Vorschlag des Vorsitzenden: 
 

- nimmt den Stand der Umsetzung und die 
Fortführung der Vereinbarung für die Ent-
bindungsstation des CHIL Wissembourg 
zur Kenntnis. 

 Sur proposition du Président, le Bureau: 
 

- prend acte de l’état d’avancement de la 
mise en œuvre et de la poursuite de la 
convention pour la maternité du CHIL Wis-
sembourg. 

 
 

  

 
 
 



7/7 
 

 
Divers 

Verschiedenes 
 

Der GESCHÄFTSFÜHRER informiert, dass die 
technische Stellungnahme des EVTZ Eurodistrikt 
PAMINA zum Raumkonzept Oberrhein den Mitglie-
dern zeitnah übermittelt wird. Er erinnert außerdem 
an den Termin der nächsten Versammlung am 3. 
Juni 2025 um 16 Uhr in Drusenheim. Vor der Ver-
sammlung wird voraussichtlich um 15:30 Uhr eine 
außerordentliche Vorstandssitzung stattfinden, in 
der die bis zum nächsten Stichtag eingegangenen 
Kleinprojekt Anträge besprochen werden. Es sind 
mehrere Anträge zu erwarten. 
 
Der GESCHÄFTSFÜHRER informiert weiterhin 
über eine INFOBEST 4.0 Sitzung, bei der Herr Pro-
ske als Vorsitzender der Infobest PAMINA den 
technischen Lenkungsausschuss sowie das RP 
Freiburg als Träger des Projektes eingeladen hat, 
um über Problemstellungen und Zukunftsperspek-
tiven zu sprechen. Dies insbesondere mit Blick auf 
die Rückmeldungen und Bedarf der INFOBEST 
PAMINA. Im Rahmen dieser Sitzung konnten posi-
tive Ansätze für den weiteren Projektverlauf festge-
legt werden. 
 
Der PRÄSIDENT spricht eine Einladung zum Rad-
rennen des „Großen Preis der Südlichen Wein-
straße“ aus, das am 5. April stattfindet und erst-
mals einen französischen Streckenteil hat. Er freut 
sich, dass die kurzfristig aufgetretenen Vorbehalte 
vonseiten der Straßenabteilung der CeA noch ge-
klärt werden konnten und das Rennen, das sich 
auch touristisch sehr positiv auf die Region aus-
wirkt, stattfinden kann. 
Frau KOCHERT erläutert, dass der Antrag für die 
Genehmigung anscheinend nicht bei der richtigen 
Person angekommen war und die CeA daher die 
Informationen nicht rechtzeitig erhalten hatte. Nun 
sei er aber beim Centre technique in Wissembourg 
vom richtigen Ansprechpartner behandelt worden 
und das Problem konnte gelöst worden. 
 
Der PRÄSIDENT schließt die Sitzung. 

 Le DIRECTEUR GENERAL informe que l'avis tech-
nique du GECT Eurodistrict PAMINA sur le projet de 
territoire Rhin supérieur sera transmis aux membres 
dans les meilleurs délais. Il rappelle également la 
date de la prochaine réunion, fixée au 3 juin 2025 à 
16 heures à Drusenheim. Avant l'Assemblée, une 
éventuelle réunion extraordinaire du Bureau est pré-
vue à 15h30 afin de discuter des demandes de pe-
tits projets reçues jusqu'à la prochaine date limite. 
Plusieurs demandes sont attendues.  
 
 
Le DIRECTEUR GÉNÉRAL informe également 
d'une réunion INFOBEST 4.0 à laquelle M. Proske, 
en tant que président d'INFOBEST PAMINA, a invité 
le comité technique de pilotage et le Regierungsprä-
sidium Freiburg, en tant que maitre d’ouvrage du 
projet, afin de discuter des problèmes et des pers-
pectives d'avenir. Cela notamment au regard des re-
tours et des besoins d'INFOBEST PAMINA. Cette 
réunion a permis de définir des approches positives 
pour la suite du projet. 
 
 
Le PRÉSIDENT lance une invitation à la course cy-
cliste du « Grand Prix de la Route des Vins du                        
Sud », qui aura lieu le 5 avril et comportera pour la 
première fois un tronçon français. Il se réjouit que 
les réserves émises à la dernière minute par le ser-
vice des routes de la CeA aient pu être levées et que 
la course, qui a également un impact touristique très 
positif sur la région, puisse avoir lieu. 
Mme KOCHERT explique que la demande d'autori-
sation n'était apparemment pas parvenue à la bonne 
personne et que la CeA n'avait donc pas reçu les 
informations à temps. Mais elle a désormais été trai-
tée par le bon interlocuteur au Centre technique de 
Wissembourg et le problème a pu être résolu. 
 
 
Le PRÉSIDENT lève la séance. 

 
 
 

Der Präsident | Le Président 
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